浙江高考英语读后续写｜Echo 回扣与衔接反转专项
浙江高考英语读后续写
Echo 回扣与衔接反转练习学案
针对性提高｜原文精读 + 回扣意识 + 情节反转 + 续写训练
M·Marshal

使用定位
本资料用于读后续写专项训练，不按公开课教案展开；重点是从原文中寻找伏笔、回扣和衔接点，并把它们转化为续写中的情节推进。
学生可直接作为学案使用：先读原文，再圈 echo 线索，最后完成段落设计和续写练习。
一、续写高分的四个核心：不是只堆高级句，而是写出区分度
浙江读后续写的提分点，往往不在“写得很华丽”，而在“接得准、写得实、扣得回”。读原文时要先抓故事的独特性，再决定续写该回扣什么。
核心要素
情节准：续写必须贴合原文人物、冲突、情绪走向和两个给定首句。
语言具体：不要只写通用情绪套话，要用动作细节、物象细节和场景细节体现题目的独特情节。
有衔接意识：段首句不是摆设，要把段首句中的关键词拆开，接出原因、结果和情绪变化。
精妙的 echo：让原文中的物象、动作、职业、情绪词或主题在续写中以新的形式出现。
高分续写不是“另写一个好故事”，而是“把原文埋下的线索写回来”。
二、Echo 回扣：很重要的意识 
Echo 不是机械重复原文词汇，而是让原文中重要的人、物、动作、情绪和主题在续写中再次出现，并完成情节或情感上的变化。
核心公式
原文伏笔：某个物象、动作、情绪、职业、承诺或环境反复出现。
续写处理：它被重新使用、修复、改变、兑现或赋予新意义。
结尾升华：这个回扣让人物成长、关系修复或主题落地。
例一：不是重复 bird，而是让 bird 改变“我”的人生方向。
拆解：原文：photographer / nature / lacking purpose / injured finch → 续写：wildlife photographer / renewed sense of purpose
Capturing the delicate creature, I decided to tell stories through my lens and highlight the vigor of every living being.
我决定透过镜头讲述生命的故事，展现每一个生命的力量。
例二：不是重复 basket，而是让 basket 从“失败”变成“爱的表达”。
拆解：原文：empty basket / flowers gone / for the sake of my mother → 续写：newly-decorated basket / offered again / mother’s smile
With the revived basket cradled in my arms, I embarked on a second journey toward home.
我抱着重新装饰好的花篮，踏上第二次回家的路。
三、读原文时如何找回扣：六个圈点
圈点顺序
1. 圈物象：动物、篮子、纸条、照片、门、河流、花、手表等能反复出现的东西。
2. 圈人物状态：孤独、害怕、内疚、兴奋、失落、缺乏目标等情绪起点。
3. 圈职业 / 爱好：photographer, camera, nature, craft, music 等常常能成为结尾升级点。
4. 圈动作：scoop up, cradle, chirp, decorate, hang, run 等可以在续写中复现或反转。
5. 圈段首句关键词：两个给定首句决定续写的承接方向，不能跳过。
6. 圈“异常点”：受伤的小鸟、空篮子、丢失的花、无法说出口的真相，通常就是续写要解决的冲突。
常见 Echo 类型
物象复现｜原文出现的核心物件在续写中再次出现，如 finch / basket / note / camera。
情绪反转｜从 lonely, depressed, frightened 到 comforted, fulfilled, relieved。
动作回环｜原文动作在结尾再次出现，但意义改变，如 cradle the basket / cradle the bird。
身份转变｜从 helpless helper 到 healed person；从 giver 到 receiver。
关键词升级｜原文中的 purpose / promise / mother / offering 在续写中得到兑现。
场景回扣｜原文的 river, grassland, garden, doorway 等成为结尾画面。
四、案例一：孤独中的温暖
原文 Original Text
The year 2013 marked a turning point in my life. In June, my husband was offered a new job in Ghana. Feeling that I had hit a career bottleneck as a photographer and copywriter, I, without any hesitation, made the decision to relocate with him.
While my husband engaged in work, my visa did not grant me the same privilege. But that was okay. I did not know what to do anyway. I was left isolated, homesick and lacking purpose. Our new home was a bungalow near a river that cut across expansively grassland. With few people around our home, I turned to nature, which had been a fondness of mine since childhood. Every day, I would take my camera and wander around, photographing aimlessly.
It was not long before September arrived, bringing the full flow of the rainy season. After one particularly bad thunderstorm, I found a finch - a poor little thing barely a month old with one wing broken - on the ground. Evidently, he had been abandoned by his flock, his nest blown from a tree. The sight was heartbreaking. He was the size of my little finger. His eyes were tightly shut and he was shuddering, too young to survive alone. Somehow, I felt a connection with it. Immediately I scooped him up and cautiously placed him in a cardboard box with towels, mimicking a nest, and stayed up all night researching how to care for him.
The next day, he seemed to regain some energy. He woke with his mouth open, though still too weak to let out a call. I fed him some food and chirped at him. To my amusement, he chirped back and even climbed into my hand. I affectionately gazed at this adorable creature, who was now boldly pecking my fingers now and then. A surge of warmth ran through me. Tenderly stroking his feathers, I chirped a lullaby, singing him to sleep. Gradually, his eyes drooped and he drifted off. I could not help but chuckle at the scene - as far as he was concerned, I was his mother.
续写首句
Paragraph 1: “I will take care of you,” I murmured, making my promise to him.
Paragraph 2: At that moment, I realized that as I dedicated myself to the finch’s care, something within me changed.
阅读导入：先回答，再续写
1. What was the turning point in my life in 2013?
__________________________________________________________________________________________
2. How did I spend my days in Ghana initially?
__________________________________________________________________________________________
3. What did I do when I found the injured finch?
__________________________________________________________________________________________
Echo 线索图：原文伏笔 → 续写回扣
turning point / career bottleneck｜第二段必须写“我”的内在变化和职业方向变化。
isolated, homesick and lacking purpose｜续写要让 desolation 反转成 solace / fulfillment / purpose。
photographer / camera / nature｜结尾可回扣为 wildlife photographer / stories through my lens。
injured finch / broken wing / abandoned｜第一段要写照料、恢复、成长，不能直接跳到人生感悟。
chirped at him / chirped back｜可以写 chirps grew stronger，体现生命力恢复。
I was his mother｜可在续写中落实 promise / nurturing / care。
段落设计
第一段任务：承接“I will take care of you”，写照料过程和小鸟恢复。重点是 feeding, nurturing, chirps, wing, camera。
第二段任务：承接“something within me changed”，写“我”从孤独到有目标，并把 camera / nature / finch 回扣到职业与主题。
参考续写：保留原文线索的回扣写法
“I will take care of you,” I murmured, making my promise to him. With that tiny creature nestled in my hands, I embarked on a mission of nurturing. Every day I prepared his meals, carefully selecting luscious fruits and juicy worms, ensuring he had the strength to heal. Day by day, his delicate chirps grew stronger, resonating with newfound vitality. His once-broken wing healed, and he transformed into a lively ball of feathers, fluttering around my new house. Until he had fully recovered, I wandered around vast grasslands again. But this time was different because I had a new subject. With him bouncing up and down in front, I was behind with my camera.
At that moment, I realized that as I dedicated myself to the finch’s care, something within me changed. The desolation that once consumed me gave way to a sense of fulfillment. In the moments spent together, I gradually found solace in his presence; in saving him, I saved myself by accident, rekindling a flicker of purpose. Inspired by this experience, I decided to merge my love for photography into a unique career. Capturing delicate creatures, I became a wildlife photographer. What I wanted now was to tell stories through my lens and highlight the vigor of every living being, just like the little finch that graced my life.
佳句精析：可直接背记
照料动作具体化
拆解：promise → nurturing mission → meals → strength to heal
With that tiny creature nestled in my hands, I embarked on a mission of nurturing.
抱着这个小生命，我开始了一场照料它的使命。
用法提示：不要只写 I helped it. 要写“怎么帮”：food, warmth, box, feathers, chirps。
情绪反转落地
拆解：desolation → fulfillment；孤独感不再只是情绪词，而是被照料行为改变
The desolation that once consumed me gave way to a sense of fulfillment.
曾经吞噬我的孤独感，慢慢让位于一种充实感。
职业与主题回扣
拆解：photographer / camera / nature → wildlife photographer / stories through my lens
What I wanted now was to tell stories through my lens and highlight the vigor of every living being.
现在我想做的，是透过镜头讲述生命的故事，呈现每一个生命的活力。
可迁移语料 Word Bank
a turning point｜转折点；适合放在开头或结尾回扣人生变化。
hit a career bottleneck｜遇到事业瓶颈。
be left isolated and lacking purpose｜感到孤立且缺乏目标。
scoop sb. up｜一把抱起；常用于救助小动物或孩子。
mimic a nest｜模仿鸟巢；细节具体。
regain some energy｜恢复一些精力。
a surge of warmth ran through me｜一股暖意流过心头。
drift off｜渐渐睡着。
find solace in one’s presence｜在某人的陪伴中获得慰藉。
rekindle a flicker of purpose｜重新点燃一点目标感。
五、案例二：爱的花篮
原文 Original Text
At one time children made May Day baskets to celebrate spring and enjoy the rewards of giving surprising gifts to their beloved ones. When I was in perhaps the third grade, our class took on such an adventure! For several days, we worked on creating paper baskets. We cut colorful strips of construction paper and wove them together, following our teacher, Miss Anderson. We cut and wove and glued. Then we decorated them with our crayons and more cutting and gluing. Finally, we fitted paper handles onto the tops so that we could secretly hang our creations on the doors of unsuspecting receivers: surely our mothers.
We were finished right on time. Miss Anderson brought armloads of flowers for us to use in stuffing our prizes. Lilacs and tulips, and all the colorful flowers of spring. We had to wait until the day was nearly over before we were allowed to choose the flowers that were just right for our baskets. I chose the biggest, most beautiful blossoms, allowing myself to be selfish for the sake of my mother. Then we fidgeted away what remained of our day, waiting for the clock to tick down the minutes to our release.
Finally, mercifully, the bell rang! We threw on our coats, gathered our homework and our lunch boxes, tied on our scarves and then, carefully, we cradled our offerings of love and off we ran to our individual homes! I ran as fast as I could down the hill, across the street, up the block, heading home. I paused at the corner of my house to catch my breath and savor the moment. Then I glanced down to admire my offering one last time before I hung it lovingly over the doorknob. Horrors! Shock, dread and depression! My flowers were gone! Apparently, bouncing on my mad dash home, all that was left was a sad, messed-up, wrinkled, little empty basket! I stood on the doorway and burst into mournful sobbing tears.
续写首句
Paragraph 1: By and by, my mom came to the door to discover the source of the sorrow.
Paragraph 2: Soon, my newly-decorated basket was ready to be offered again.
阅读导入：先回答，再续写
1. What were the children making in preparation for May Day?
__________________________________________________________________________________________
2. What materials did the children use to create their May Day baskets?
__________________________________________________________________________________________
3. What kind of flowers did Miss Anderson bring for the children to use?
__________________________________________________________________________________________
4. Why did I feel a sense of shock, dread and depression near the end of the story?
__________________________________________________________________________________________
Echo 线索图：原文伏笔 → 续写回扣
May Day baskets / beloved ones / mothers｜主题不是“花篮”，而是给母亲的惊喜和爱。
cut, wove, glued, decorated｜第二段可以回扣为 crayons / cutting / gluing / newly-decorated basket。
lilacs and tulips / colorful flowers of spring｜丢失后要找 replacement flowers，完成“修复”。
for the sake of my mother｜孩子的“自私”其实是爱母亲，结尾要体现爱被看见。
cradled our offerings of love｜后文可写 revived basket cradled in my arms，动作回环。
empty basket / mournful sobbing tears｜情绪起点是崩溃，结尾要反转成 relief / joy / love。
段落设计
第一段任务：妈妈发现原因，安慰“我”，帮助“我”重新恢复行动。不要让妈妈直接解决一切，要让“我”重新参与修复。
第二段任务：新花篮准备好后，再次送出。重点写母亲表情变化、孩子的期待和“爱”的回扣。
参考续写：失去 → 安慰 → 修复 → 再次给予
By and by, my mom came to the door to discover the source of the sorrow. She caressed my hair tenderly. My wrinkled, empty basket in my hands, I kept mourning for my poor basket for a while before ultimately regaining my composure and wiping away my tears. Wearing a reassuring smile, Mom conveyed her satisfaction with my selfless, newly-prepared present in a comforting tone. Nodding as I was, I steeled myself to complete the surprise for my mom with a newly-decorated basket. It was when Mom returned to her housework that I slid out of my room and into the garden with tools. I decorated the basket with my crayons and more cutting and gluing.
Soon, my newly-decorated basket was ready to be offered again. The setting sun cast a soft golden arc around me, witnessing my meticulously picking beautiful blossoms and placing them into my basket. Exhilaration bubbled up in me as I hung it over the doorknob, awaiting Mom’s showing up eagerly. The door snapped open - what heaved into my view was Mom’s expression changing from confusion to surprise, her jaw dropping with her eyes widened. Tears blurring her eyes, her lips curved into a radiant smile. I stepped forward and embraced her tightly, immersed in our love for each other, my heart sweet as if stealing candy.
佳句精析：可直接背记
段首句承接
拆解：mom came to the door → caressed my hair → ask / comfort / help regain composure
She caressed my hair tenderly, and her comforting presence brought a glimmer of hope to my disappointed heart.
她温柔地抚摸我的头发，她令人安心的陪伴给我失望的心带来一丝希望。
动作回环
拆解：原文 cradled our offerings of love → 续写 revived basket cradled in my arms
With the revived basket cradled in my arms, I embarked on a second journey toward home.
我抱着重获新生的花篮，第二次踏上回家的路。
情绪反转
拆解：shock / dread / depression → confusion / surprise / radiant smile
The door snapped open, and Mom’s expression changed from confusion to surprise, tears blurring her eyes.
门突然打开，妈妈的表情从疑惑变成惊喜，泪水模糊了她的眼睛。
可迁移语料 Word Bank
take on such an adventure｜开始这样一次有趣经历。
cut, weave and glue｜剪、编织、粘贴；适合手工细节。
armloads of flowers｜一抱抱鲜花。
for the sake of my mother｜为了母亲。
fidget away the day｜坐立不安地熬过一天。
cradle one’s offering of love｜小心抱着爱的礼物。
catch one’s breath and savor the moment｜屏息并享受这一刻。
regain one’s composure｜恢复镇定。
steel oneself to do sth.｜鼓起勇气去做某事。
a radiant smile｜灿烂的笑容。
六、衔接：两个段首句必须拆开接
读后续写的段首句不是“开头装饰”，而是续写方向的硬约束。拆段首句时，至少问三个问题：谁？为什么？接下来必须发生什么？
段首句拆解法
1. 圈人物：这一句里谁出现了？他/她的情绪和动作是什么？
2. 圈动作：came / realized / was ready / murmured 这些动词要求后文承接结果。
3. 圈抽象词：sorrow / promise / changed / offered again 这类词必须被具体化。
4. 圈潜台词：段首句没说完的原因和后果，就是下一句要写的内容。
段首句一：By and by, my mom came to the door to discover the source of the sorrow.
拆解：source of the sorrow 不能空着 → 要解释空篮子、哭泣、丢花 → 妈妈安慰
Seeing my wrinkled, empty basket, Mom immediately understood what had broken my heart.
看到我皱巴巴的空篮子，妈妈立刻明白了什么让我伤心。
段首句二：Soon, my newly-decorated basket was ready to be offered again.
拆解：ready → 必须写重新送出；offered again → 回扣 May Day gift and love
With the newly-decorated basket in my arms, I tiptoed to the door and hung it over the doorknob once more.
我抱着重新装饰好的花篮，踮脚走到门前，再一次把它挂在门把手上。
七、反转：让故事从“问题”走向“修复”
反转不是突然制造大惊喜，而是让人物从困境中做出新的选择。浙江续写常见的好反转，通常是“情绪反转 + 行动反转 + 主题回扣”。
四步反转法
低谷：人物遇到困难，情绪跌落。
触发：有人帮助、某句话提醒、某个物象重新出现。
行动：人物重新行动，完成救助、道歉、修复或兑现承诺。
回扣：原文关键词以新的意义出现，完成主题。
孤独中的温暖｜低谷：isolated and lacking purpose → 触发：injured finch → 行动：care and camera → 回扣：wildlife photographer and purpose。
爱的花篮｜低谷：flowers were gone → 触发：mom’s comfort → 行动：decorate again → 回扣：basket as an offering of love。
反转句式储备
1. What seemed like a disaster turned into a chance to show love in a different way.  看似灾难的事，变成了用另一种方式表达爱的机会。
2. In saving him, I saved myself by accident.  在救他的过程中，我也意外地救了自己。
3. The empty basket was no longer a failure, but a beginning of another attempt.  空篮子不再是失败，而是另一次尝试的开始。
4. The little creature that needed my care gave me the purpose I had been searching for.  这个需要我照料的小生命，给了我一直寻找的目标。
八、学生学案：现场训练
练习一：在原文中找 Echo 线索
请从“孤独中的温暖”中各找一个词或短语，填入下列位置。

职业 / 爱好线索：______________________________

情绪低谷线索：______________________________

小鸟受伤线索：______________________________

照料动作线索：______________________________

结尾可升华线索：______________________________
练习二：把普通续写句改成有回扣的句子
1. 普通句：I became happy again.

升级句：________________________________________________________________________________
2. 普通句：I gave the basket to my mother.

升级句：________________________________________________________________________________
3. 普通句：The bird was better.

升级句：________________________________________________________________________________
练习三：根据段首句写承接句
1. By and by, my mom came to the door to discover the source of the sorrow.

下一句：________________________________________________________________________________
2. At that moment, I realized that as I dedicated myself to the finch’s care, something within me changed.

下一句：________________________________________________________________________________
练习四：小段续写迁移
情境：你精心准备的礼物在送出前出了意外。请写 4-5 句，至少使用一个 echo 线索、一个情绪反转和一个具体动作链。

_______________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________
九、课后读背清单：Echo 与衔接高分句
1. The promise I made that night quietly changed the direction of my life.  那晚许下的承诺悄悄改变了我的人生方向。
2. The desolation that once consumed me gave way to a sense of fulfillment.  曾经吞噬我的孤独感，让位于一种充实感。
3. In saving him, I saved myself by accident.  在救他的过程中，我也意外地救了自己。
4. Every click of the shutter captured a moment of our shared existence.  每一次快门都记录下我们共同存在的瞬间。
5. His delicate chirps grew stronger, resonating with newfound vitality.  他细弱的啁啾声渐渐强了起来，回响着新的生命力。
6. The empty basket was no longer a failure, but a chance to express love again.  空篮子不再是失败，而是再次表达爱的机会。
7. Her comforting presence brought a glimmer of hope to my disappointed heart.  她令人安心的陪伴给我失望的心带来一丝希望。
8. With the revived basket cradled in my arms, I embarked on a second journey toward home.  我抱着重获新生的花篮，第二次踏上回家的路。
9. The door snapped open, and her expression changed from confusion to surprise.  门突然打开，她的表情从疑惑变成惊喜。
10. Whenever I thought about it, a current of warmth flooded into me.  每当我想起那件事，一股暖流便涌上心头。
11. What had been lost on the way home was finally restored with love.  回家路上丢失的东西，终于被爱重新补上。
12. The object that once carried my disappointment now carried our love.  那个曾承载失望的东西，如今承载着我们的爱。
九、学生训练参考答案
练习一参考：在原文中找 Echo 线索
职业 / 爱好线索｜photographer / copywriter / camera / nature。结尾可以回扣为 wildlife photographer 或 stories through my lens。
情绪低谷线索｜isolated, homesick and lacking purpose；也可以写 hit a career bottleneck。
小鸟受伤线索｜a finch with one wing broken / abandoned by his flock / his nest blown from a tree / too young to survive alone。
照料动作线索｜scooped him up / placed him in a cardboard box with towels / fed him / chirped at him / tenderly stroked his feathers。
结尾可升华线索｜a surge of warmth ran through me / I was his mother / turning point / camera。可以升华为“照料小鸟也治愈了自己”。
练习二参考：把普通续写句改成有回扣的句子
1. I became happy again.
拆解：回扣原文情绪低谷 isolated and lacking purpose，并写出从孤独到充实的变化。
The desolation that once consumed me gave way to a quiet sense of fulfillment as the little finch’s chirps filled the bungalow with life again.
曾经吞噬我的孤独感慢慢让位于一种安静的充实感，因为小鸟的啁啾声让这座小屋重新有了生气。
2. I gave the basket to my mother.
拆解：回扣原文 basket / offering of love / door / doorknob，把“送出”写成动作画面。
With the newly-decorated basket cradled in my arms, I tiptoed to the door and hung my offering of love over the doorknob once more.
我小心抱着重新装饰好的花篮，踮脚走到门边，再一次把这份爱的礼物挂在门把手上。
3. The bird was better.
拆解：回扣 broken wing / chirps / vitality，不只写“好了”，而是写恢复的具体表现。
Day by day, his delicate chirps grew stronger, and his once-broken wing began to flutter with newfound vitality.
一天天过去，他细弱的啁啾声越来越有力，那只曾经受伤的翅膀也开始带着新的生命力扑动起来。
练习三参考：根据段首句写承接句
1. By and by, my mom came to the door to discover the source of the sorrow.
拆解：source of the sorrow 要立刻具体化：空篮子、泪水、丢失的花。
Seeing my wrinkled, empty basket and my tear-stained face, Mom immediately understood what had broken my heart.
看到我皱巴巴的空篮子和泪痕未干的脸，妈妈立刻明白了什么让我伤心。
2. At that moment, I realized that as I dedicated myself to the finch’s care, something within me changed.
拆解：something changed 要具体化：孤独消退、目标出现、相机有了新方向。
The desolation that once consumed me gave way to a sense of fulfillment, and the camera that had once wandered aimlessly finally found its true subject.
曾经吞噬我的孤独感慢慢变成了一种充实感，而那台曾经漫无目的游荡的相机终于找到了真正的拍摄对象。
练习四参考：小段续写迁移
I stood at the gate, staring at the crushed gift box in my hands, shame burning on my cheeks. For a moment, the ribbon I had tied with such care seemed to mock all my efforts. Then Mom's words from the morning flashed across my mind: “A gift matters because of the heart inside it.” Wiping away my tears, I picked up the scattered pieces, retied the ribbon, and slipped a short note under it. When I finally handed it to her, the broken box was no longer a failure, but an honest echo of my love.
讲评提示
Echo 线索：gift box / ribbon / Mom's words / love。
情绪反转：shame → courage / honest love。
具体动作链：wiping away tears → picked up pieces → retied the ribbon → slipped a note。
结尾回扣：the broken box was no longer a failure, but an honest echo of my love。

十、续写检查清单
情节是否准｜有没有接住两个段首句？有没有解决原文冲突？
语言是否具体｜有没有写动作、物象、表情，而不是只写 happy / sad / moved？
Echo 是否明显｜有没有回扣原文中的关键词、物件、动作、职业或场景？
反转是否自然｜低谷、触发、行动、结果是否连得上？
结尾是否落地｜有没有让人物关系、人物成长或主题真正完成？

参考资料：IAI English；浙江省教育考试院试题评析；阳光高考读后续写写作指导。
Echo 回扣与衔接反转练习学案
